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Das Markenzeichen Mopar® bezieht sich auf den Kundendienst und -Betreuung,
Originalersatz- und Zubehörteile der Gruppe FCA.

Die in diesem Katalog enthaltenen Bilder und Beschreibungen sind unverbindlich.
Das Unternehmen behält sich das Recht vor jederzeit und ohne Voranmeldung

Änderungen vorzunehmen, die es aus technischen oder kommerziellen Gründen für angebracht hält.
Fiat Group Automobiles Switzerland SA, Zürcherstrasse 111 - 8952 SCHLIEREN.

Mopar® est la marque de référence pour le service client, l’après-vente,
les pièces de rechange ainsi que les Accessoires d’Origine des marques du Groupe FCA.

Les illustrations et descriptions contenues dans ce catalogue sont fournies à titre indicatif.
La Maison se réserve le droit d’apporter à tout moment et sans préavis

des changements jugés utiles pour tout type de fabrication ou de nature commerciale.
Fiat Group Automobiles Switzerland SA, Zürcherstrasse 111 - 8952 SCHLIEREN.

Mopar® è il Brand di riferimento per il servizio al Cliente, il Customer care,
i ricambi originali e gli accessori dei marchi del Gruppo FCA.

Le illustrazioni e le descrizioni contenute nel presente catalogo valgono a solo 
titolo esplicativo. La Casa si riserva il diritto di apportare qualsiasi modifica 

costruttiva o commerciale che riterrà opportuna in qualsiasi momento e senza preavviso.  
Fiat Group Automobiles Switzerland SA, Zürcherstrasse 111 - 8952 SCHLIEREN.
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CHROME TRA PACK
- Aussenspiegelkappen, verchromt
- Seitenzierleiste, verchromt
- Kühlereinfassung, verchromt
- Nebellicht-Einfassung aus poliertem verchromt 
Nur erhältlich für Pop, Pop Star und Lounge Modelle.

- Coques de rétroviseurs extérieurs chromées 
- Moulure chromée sur capot 
- Joncs de protections latérales de portes chromés 
- Cerclage des projecteurs antibrouillard chromé 
Disponible uniquement sur versions Pop, Popstar et Lounge. 

- Calotte specchi retrovisori, effetto cromo
- Modanature laterali, effetto cromo
- Modanatura su cofano, effetto cromo
- Cornici fendinebbia, effetto cromo
Disponibile solo per versioni Pop, Pop Star e Lounge.

REF. 71807425

ZUBEHÖR AUCH EINZELN ERHÄLTLICH.
ACCESSOIRES ÉGALEMENT DISPONIBLES SÉPARÉMENT.
ACCESSORI DISPONIBILI ANCHE SEPARATAMENTE.

ERHÄLTLICH AUCH BEI DER NEUWAGENBESTELLUNG.
PACK DISPONIBLE AUSSI À LA COMMANDE DU VÉHICULE. 
SE ORDINATO CON LA VETTURA.

OPT 6CL  

RED TRA PACK
- Aussenspiegelkappen, Farbe Rot
- Seitenzierleiste, Farbe Rot
- Aufkleber für Motorhaube und Dach, Farbe Rot
Nicht für Fahrzeuge mit Glasschiebedach (opt. 400).

- Coques de rétroviseurs extérieurs coloris rouge 
- Joncs de protections latérales de portes coloris rouge
- Stickers de toit et de capot coloris rouge
Non compatible avec véhicules équipés de toit ouvrant (opt. 400). 

- Calotte specchi retrovisori, colore rosso
- Modanature laterali, colore rosso
- Sticker per tetto e cofano, colore rosso
Non compatibile con veicoli dotati di tetto apribile (opt. 400).

REF. 71807427   

ZUBEHÖR AUCH EINZELN ERHÄLTLICH.
ACCESSOIRES ÉGALEMENT DISPONIBLES SÉPARÉMENT. 
ACCESSORI DISPONIBILI ANCHE SEPARATAMENTE.

ERHÄLTLICH AUCH BEI DER NEUWAGENBESTELLUNG.
PACK DISPONIBLE AUSSI À LA COMMANDE DU VÉHICULE. 
SE ORDINATO CON LA VETTURA.

OPT 6CG

TRA PACKS



WHITE TRA PACK
- Aussenspiegelkappen, Farbe Weiss
- Seitenzierleiste, Farbe Weiss
- Aufkleber für Motorhaube und Dach, Farbe Weiss
Nicht für Fahrzeuge mit Glasschiebedach (opt. 400).

- Coques de rétroviseurs extérieurs coloris blanc
- Joncs de protections latérales de portes coloris blanc
- Stickers de toit et de capot coloris blanc
Non compatible avec véhicules équipés de toit ouvrant (opt. 400).

- Calotte specchi retrovisori, colore bianco
- Modanature laterali, colore bianco
- Sticker per tetto e cofano, colore bianco
Non compatibile con veicoli dotati di tetto apribile (opt. 400).

REF. 71807426

BRONZE TRA PACK
- Aussenspiegelkappen, Farbe Matt Bronze
- Seitenzierleiste, Farbe Matt Bronze
- Aufkleber für Motorhaube und Dach, Farbe Grau
Nicht für Fahrzeuge mit Glasschiebedach (opt. 400).

- Coques de rétroviseurs extérieurs coloris bronze mat
- Joncs de protections latérales de portes coloris bronze mat
- Stickers de toit et de capot coloris gris
Non compatible avec véhicules équipés de toit ouvrant (opt. 400). 

- Calotte specchi retrovisori, colore bronzo opaco
- Modanature laterali, colore bronzo opaco
- Sticker per tetto e cofano, colore grigio
Non compatibile con veicoli dotati di tetto apribile (opt. 400).

REF. 71807428

TRA PACKS

ZUBEHÖR AUCH EINZELN ERHÄLTLICH.
ACCESSOIRES ÉGALEMENT DISPONIBLES SÉPARÉMENT.
ACCESSORI DISPONIBILI ANCHE SEPARATAMENTE.

ERHÄLTLICH AUCH BEI DER NEUWAGENBESTELLUNG.
PACK DISPONIBLE AUSSI À LA COMMANDE DU VÉHICULE.
SE ORDINATO CON LA VETTURA.

OPT 6CF

ZUBEHÖR AUCH EINZELN ERHÄLTLICH.
ACCESSOIRES ÉGALEMENT DISPONIBLES SÉPARÉMENT.
ACCESSORI DISPONIBILI ANCHE SEPARATAMENTE.

ERHÄLTLICH AUCH BEI DER NEUWAGENBESTELLUNG.
PACK DISPONIBLE AUSSI À LA COMMANDE DU VÉHICULE.
SE ORDINATO CON LA VETTURA.

OPT 6CH
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BEIGE TRA PACK
- Aussenspiegelkappen, Farbe Beige
- Seitenzierleiste, Farbe Beige
- Aufkleber für Motorhaube und Dach, Farbe Grau
Nicht für Fahrzeuge mit Glasschiebedach (opt. 400).

- Coques de rétroviseurs extérieurs coloris beige
- Joncs de protections latérales de portes coloris beige
- Stickers de toit et de capot coloris gris
Non compatible avec véhicules équipés de toit ouvrant (opt. 400).  

- Calotte specchi retrovisori, colore beige
- Modanature laterali, colore beige
- Sticker per tetto e cofano, colore grigio
Non compatibile con veicoli dotati di tetto apribile (opt. 400).

REF. 71807429

BLACK TRA PACK
- Aussenspiegelkappen, Farbe Schwarz
- Seitenzierleiste, Farbe Schwarz
- Aufkleber für Motorhaube und Dach, Farbe Schwarz
Nicht für Fahrzeuge mit Glasschiebedach (opt. 400).

- Coques de rétroviseurs extérieurs coloris noir
- Joncs de protections latérales de portes coloris noir
- Stickers de toit et de capot coloris noir
Non compatible avec véhicules équipés de toit ouvrant (opt. 400).

- Calotte specchi retrovisori, colore nero
- Modanature laterali, colore nero
- Sticker per tetto e cofano, colore nero
Non compatibile con veicoli dotati di tetto apribile (opt. 400).

REF. 71807441

TRA PACKS

ZUBEHÖR AUCH EINZELN ERHÄLTLICH.
ACCESSOIRES ÉGALEMENT DISPONIBLES SÉPARÉMENT. 
ACCESSORI DISPONIBILI ANCHE SEPARATAMENTE.

ERHÄLTLICH AUCH BEI DER NEUWAGENBESTELLUNG.
PACK DISPONIBLE AUSSI À LA COMMANDE DU VÉHICULE.
SE ORDINATO CON LA VETTURA.

OPT 6CJ

ZUBEHÖR AUCH EINZELN ERHÄLTLICH.
ACCESSOIRES ÉGALEMENT DISPONIBLES SÉPARÉMENT. 
ACCESSORI DISPONIBILI ANCHE SEPARATAMENTE.

ERHÄLTLICH AUCH BEI DER NEUWAGENBESTELLUNG.
PACK DISPONIBLE AUSSI À LA COMMANDE DU VÉHICULE.
SE ORDINATO CON LA VETTURA.

OPT 6CE
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WINTER TRA PACK
- Querstangen (50927231)

- Skiträger für 4 Paar Ski oder 2 Snowboards
- Laderaumwanne mit Logo 500 

Nicht für Fahrzeuge mit  
Glasschiebedach (opt. 400).

- Barres de toit transversales (50927231)
- Porte-skis pour 4 paires de skis ou  

2 snowboards
- Bac de coffre avec logo 500 

Non compatible avec véhicules équipés de 
toit ouvrant (opt. 400).

- Barre trasversali (50927231)
- Portasci per 4 paia di sci o 2 snowboard

- Vasca di protezione per vano baule 
sagomata con logo 500

Non compatibile con veicoli dotati  
di tetto apribile (opt. 400).

REF. 71807442

ZUBEHÖR AUCH EINZELN ERHÄLTLICH.
ACCESSOIRES ÉGALEMENT 

DISPONIBLES SÉPARÉMENT.
ACCESSORI DISPONIBILI ANCHE 

SEPARATAMENTE.

ERHÄLTLICH AUCH BEI DER 
NEUWAGENBESTELLUNG.

PACK DISPONIBLE AUSSI À LA 
COMMANDE DU VÉHICULE.

SE ORDINATO CON LA VETTURA.

OPT 6CN  

SUMMER TRA PACK
- Querstangen (50927231)
- Fahrradträger für 1 Fahrrad aus Aluminium
- Laderaumwanne mit Logo 500
Nicht für Fahrzeuge mit Glasschiebedach 
(opt. 400).

- Barres de toit transversales (50927231)
- Porte-vélos en aluminium
- Bac de coffre avec logo 500
Non compatible avec véhicules équipés  
de toit ouvrant (opt. 400).

- Barre trasversali (50927231)
- Portabici top in alluminio.
- Vasca di protezione per vano baule 
sagomata con logo 500
Non compatibile con veicoli dotati  
di tetto apribile (opt. 400).

REF. 71807443

ZUBEHÖR AUCH EINZELN ERHÄLTLICH.
ACCESSOIRES ÉGALEMENT 
DISPONIBLES SÉPARÉMENT. 
ACCESSORI DISPONIBILI ANCHE 
SEPARATAMENTE.

ERHÄLTLICH AUCH BEI DER 
NEUWAGENBESTELLUNG.
PACK DISPONIBLE AUSSI À LA 
COMMANDE DU VÉHICULE.
SE ORDINATO CON LA VETTURA.

OPT 6CN

TRA PACKS
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SATZ LEICHTMETALLFELGEN 18”
IN DIAMANTSCHWARZ GLÄNZEND

Abmessungen 7,0Jx18” H2 (ET40).
Geeignet für die Bereifung 225/45 R18
Satz bestehend aus 4 Felgen 51992260

und 4 Radnabenabdeckungen 500.

KIT DE JANTES ALLIAGE 18” 
DIAMANTÉES NOIRES BRILLANTES 

Dimensions 7,0Jx18” H2 (ET40).  
Adaptées aux pneus 225/45 R18. 

Comprenant 4 Jantes alliage 51992260 et 
4 cache-moyeux spécifiques 500.

KIT CERCHI IN LEGA DA 18”
COLORE NERO LUCIDO DIAMANTATO

Dimensioni 7,0Jx18” H2 (ET40).
Da montare con pneumatici 225/45 R18. 

Comprende 4 cerchi 51992260
e 4 coprimozzo specifici 500.

REF. 51993393

DIEBSTAHLSICHERUNGSSCHRAUBEN
Nur für Leichtmetallfelgen.

ÉCROUS ANTIVOL
Uniquement pour jantes alliage.

KIT BULLONI ANTIFURTO
Solo per cerchi in lega.

REF. 50901161

VENTILKAPPEN MIT FIAT LOGO
BOUCHONS DE VALVES AVEC LOGO FIAT

COPRIVALVOLE PNEUMATICI  
CON LOGO FIAT

REF. 71805100

SATZ LEICHTMETALLFELGEN 18”
ZWEIFARBIG BEIGE UND MATT BRONZE
Abmessungen: 7,0Jx18” H2 (ET40).
Geeignet für die Bereifung 225/45 R18
Satz bestehend aus 4 Felgen 50927532
und 4 Radnabenabdeckungen 500.

KIT DE 4 JANTES ALLIAGE 18’’  
BICOLORES GRIS BRONZE MAT
Dimensions 7,0Jx18” H2 (ET40). Adaptées aux pneus 225/45 R18. 
Comprenant 4 Jantes alliage 50927532 et 4 cache-moyeux 
spécifiques 500.

KIT CERCHI IN LEGA DA 18”  
BICOLORE BEIGE E BRONZO OPACO
Dimensioni 7,0Jx18” H2 (ET40).
Da montare con pneumatici 225/45 R18. Comprende 4 cerchi 
50927532 e 4 coprimozzo specifici 500.

REF. 50927534

SATZ LEICHTMETALLFELGEN 18”
ZWEIFARBIG SCHWARZ UND ROT  
Abmessungen 7,0Jx18” (ET40).
Geeignet für die Bereifung 225/45 R18
Satz bestehend aus 4 Felgen 50927531
und 4 Radnabenabdeckungen 500.

KIT DE 4 JANTES ALLIAGE 18’’  
BICOLORES ROUGE ET NOIR  
Dimensions 7,0Jx18” H2 (ET40). Adaptées aux pneus 225/45 R18. 
Comprenant 4 Jantes alliage 50927531 et 
4 cache-moyeux spécifiques 500.

KIT CERCHI IN LEGA DA 18”
BICOLORE ROSSO E NERO
Dimensioni 7,0Jx18” H2 (ET40).
Da montare con pneumatici 225/45 R18. Comprende 4 cerchi 
50927531 e 4 coprimozzo specifici 500.

REF. 50927533

PERSONALISIERUNG / PERSONNALISATION / PERSONALIZZAZIONE

SATZ LEICHTMETALLFELGEN 18”
IN DIAMANTWEISS GLÄNZEND
Abmessungen 7,0Jx18” (ET40).
Geeignet für die Bereifung 225/45 R18
Satz bestehend aus 4 Felgen 51993389  
und 4 Radnabenabdeckungen 500.

KIT DE 4 JANTES ALLIAGE 18’’ DIAMANTÉES BLANCHES 
BRILLANTES  
Dimensions 7,0Jx18” H2 (ET40). Adaptées aux pneus 225/45 R18. 
Comprenant 4 Jantes alliage 51993389 et 4 cache-moyeux 
spécifiques 500.

KIT CERCHI IN LEGA DA 18”
COLORE BIANCO LUCIDO DIAMANTATO
Dimensioni 7,0Jx18” H2 (ET40).
Da montare con pneumatici 225/45 R18. Comprende 4 cerchi 
51993389 e 4 coprimozzo specifici 500.

REF. 51993394

SATZ LEICHTMETALLFELGEN 18”
IN GRAU GRANULATLOOK  
Abmessungen 7,0Jx18” (ET40).
Geeignet für die Bereifung 225/45 R18
Satz bestehend aus 4 Felgen 51993392
und 4 Radnabenabdeckungen 500.

KIT DE 4 JANTES ALLIAGE 18’’  
COLORIS GRIS FINITION GRANITE  
Dimensions 7,0Jx18” H2 (ET40). Adaptées aux pneus 225/45 R18. 
Comprenant 4 Jantes alliage 51993392 et 
4 cache-moyeux spécifiques 500.

KIT CERCHI IN LEGA DA 18” COLORE GRIGIO 
CON FINITURA MARTELLATA  
Dimensioni 7,0Jx18” H2 (ET40).
Da montare con pneumatici 225/45 R18.  
Comprende 4 cerchi 51993392 e 4 coprimozzo specifici 500.

REF. 51993395
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AUSSENSPIEGELKAPPEN, FARBE 
SCHWARZ IN CARBON LOOK

2er-Satz.

COQUES DE RÉTROVISEURS EXTÉRIEURS, 
COLORIS NOIR EFFET CARBONE

Jeu de 2.

CALOTTE SPECCHI RETROVISORI, EFFETTO 
CARBONIO NERO

Kit di 2.

REF. 50927547

* AUSSENSPIEGELKAPPEN, FARBE WEISS 
IN CARBON LOOK

2er-Satz.

** COQUES DE RÉTROVISEURS EXTÉRIEURS,  
COLORIS BLANC EFFET CARBONE

Jeu de 2.

* CALOTTE SPECCHI RETROVISORI, 
EFFETTO CARBONIO BIANCO

Kit di 2.

REF. 50927548

AUSSENSPIEGELKAPPEN, FARBE GELB
2er-Satz.

COQUES DE RÉTROVISEURS EXTÉRIEURS, 
COLORIS JAUNE
Jeu de 2.

CALOTTE SPECCHI RETROVISORI,  
COLORE GIALLO
Kit di 2.

REF. 50927550

** AUSSENSPIEGELKAPPEN, FARBE 
SCHWARZ
2er-Satz.

** COQUES DE RÉTROVISEURS 
EXTÉRIEURS, COLORIS NOIR
Jeu de 2.

** CALOTTE SPECCHI RETROVISORI, 
COLORE NERO
Kit di 2.

REF. 50927551

AUSSENSPIEGELKAPPEN,  
FARBE ORANGE

2er-Satz.

COQUES DE RÉTROVISEURS 
EXTÉRIEURS, COLORIS ORANGE

Jeu de 2.

CALOTTE SPECCHI RETROVISORI, 
COLORE ARANCIONE

Kit di 2.

REF. 50927549

* Abbildung nich vorhanden
* Visuel non présenté

* Prodotto non visualizzato

** Auch als Xtra Pack erhältlich
** Accessoire également disponible dans la gamme Xtra Pack

** Accessori disponibili anche nella gamma di Xtra Pack

1312
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** AUSSENSPIEGELKAPPEN, VERCHROMT
2er-Satz.

Nicht für die Versionen Cross und Cross Plus.

** COQUES DE RÉTROVISEURS 
EXTÉRIEURS CHROMÉES

Jeu de 2.  
Pour toutes versions sauf Cross et Cross Plus.

** CALOTTE SPECCHI RETROVISORI 
CROMATE

Kit di 2.
Non disponibile per versioni Cross e Cross Plus.

REF. 50903552

** AUSSENSPIEGELKAPPEN, FARBE ROT 
2er-Satz.

** COQUES DE RÉTROVISEURS 
EXTÉRIEURS, COLORIS ROUGE 

Jeu de 2. 

** CALOTTE SPECCHI RETROVISORI, 
COLORE ROSSO

Kit di 2.

REF. 50903553

** AUSSENSPIEGELKAPPEN,  
FARBE WEISS
2er-Satz.

** COQUES DE RÉTROVISEURS 
EXTÉRIEURS, COLORIS BLANC 
Jeu de 2. 

** CALOTTE SPECCHI RETROVISORI, 
COLORE BIANCO
Kit di 2.

REF. 50903554

** AUSSENSPIEGELKAPPEN,  
FARBE MATT BRONZ
2er-Satz.

** COQUES DE RÉTROVISEURS 
EXTÉRIEURS, COLORIS BRONZE MAT
Jeu de 2.

** CALOTTE SPECCHI RETROVISORI, 
COLORE BRONZO OPACO
Kit di 2.

REF. 50903555

** AUSSENSPIEGELKAPPEN,  
FARBE BEIGE 
2er-Satz.

** COQUES DE RÉTROVISEURS  
EXTÉRIEURS, COLORIS BEIGE
Jeu de 2.

** CALOTTE SPECCHI RETROVISORI, 
COLORE BEIGE
Kit di 2.

REF. 50903556

** Auch als Xtra Pack erhältlich
** Accessoire également disponible dans la gamme Xtra Pack

** Accessori disponibili anche nella gamma di Xtra Pack
PERSONALISIERUNG / PERSONNALISATION / PERSONALIZZAZIONE
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** SEITENZIERLEISTE, VERCHROMT 
Nicht für die Versionen Cross und Cross Plus.

** JONCS DE PROTECTIONS LATÉRALES 
CHROMÉS 

Pour toutes versions sauf Cross et Cross Plus.

** MODANATURE LATERALI CROMATE
Non per versioni Cross e Cross Plus.

REF. 50927456 

** SEITENZIERLEISTE, FARBE ROT  

** JONCS DE PROTECTIONS LATÉRALES, 
COLORIS ROUGE

** MODANATURE LATERALI,  
COLORE ROSSO

REF. 50903548

** SEITENZIERLEISTE, FARBE WEISS

** JONCS DE PROTECTIONS LATÉRALES, 
COLORIS BLANC 

** MODANATURE LATERALI,  
COLORE BIANCO

REF. 50903549

** SEITENZIERLEISTE,  
FARBE MATT BRONZE

** JONCS DE PROTECTIONS LATÉRALES, 
COLORIS BRONZE MAT

** MODANATURE LATERALI,  
COLORE BRONZO OPACO

REF. 50903550

** SEITENZIERLEISTE, FARBE BEIGE 

** JONCS DE PROTECTIONS LATÉRALES, 
COLORIS BEIGE

** MODANATURE LATERALI,  
COLORE BEIGE

REF. 50903551

** Auch als Xtra Pack erhältlich
** Accessoire également disponible dans la gamme Xtra Pack

** Accessori disponibili anche nella gamma di Xtra Pack
PERSONALISIERUNG / PERSONNALISATION / PERSONALIZZAZIONE
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** AUFKLEBER FÜR DACH UND 
MOTORHAUBE, FARBE ROT 

Mit 500X Logo. Nicht für Fahrzeuge mit 
Glasschiebedach (opt. 400).

** STICKERS DE TOIT ET  
DE CAPOT, COLORIS ROUGE 

Avec logo 500X. Non compatible avec 
véhicules équipés de toit ouvrant (opt. 400).

** STICKER PER TETTO E COFANO, 
COLORE ROSSO 

Con logo 500X. Non compatibile con veicoli 
dotati di tetto apribile (opt. 400).

REF. 50927498 

** AUFKLEBER FÜR DACH UND 
MOTORHAUBE, FARBE  GRAU 
Mit 500X Logo. Nicht für Fahrzeuge mit 
Glasschiebedach (opt. 400).

** STICKERS DE TOIT ET  
DE CAPOT, COLORIS GRIS 
Avec logo 500X. Non compatible avec 
véhicules équipés de toit ouvrant (opt. 400).

** STICKER PER TETTO E COFANO, 
COLORE GRIGIO 
Con logo 500X. Non compatibile con veicoli 
dotati di tetto apribile (opt. 400).

REF. 50927501 

** AUFKLEBER FÜR DACH UND 
MOTORHAUBE, FARBE WEISS 
Mit 500X Logo. Nicht für Fahrzeuge mit 
Glasschiebedach (opt. 400).

** STICKERS DE TOIT ET DE CAPOT, 
COLORIS BLANC 
Avec logo 500X. Non compatible avec 
véhicules équipés de toit ouvrant (opt. 400).

** STICKER PER TETTO E COFANO, 
COLORE BIANCO 
Con logo 500X. Non compatibile con veicoli 
dotati di tetto apribile (opt. 400).

REF. 50927499 

** ZIERRAHMEN FÜR DIE 
NEBELSCHEINWERFER, VERCHROMT 
Nicht für die Versionen Cross und Cross Plus.

** CERCLAGE DES PROJECTEURS 
ANTIBROUILLARD CHROMÉ 
Pour toutes versions sauf Cross et Cross Plus.

** CORNICI FENDINEBBIA,  
EFFETTO CROMO 
Non disponibile per versioni Cross e Cross Plus.

REF. 50927460 

** AUFKLEBER FÜR DACH UND 
MOTORHAUBE, FARBE SCHWARZ 

Mit 500X Logo. Nicht für Fahrzeuge mit 
Glasschiebedach (OPT. 400).

** STICKERS DE TOIT ET  
DE CAPOT, COLORIS NOIR

Avec logo 500X. Non compatible avec 
véhicules équipés de toit ouvrant (opt. 400).

** STICKER PER TETTO E COFANO, 
COLORE NERO 

Con logo 500X. Non compatibile con veicoli 
dotati di tetto apribile (opt. 400).

REF. 50927500 

** VERCHROMTE ZIERLEISTE  
FÜR MOTORHAUBE 

Nicht für die Versionen Cross und Cross Plus.

** MOULURE CHROMÉE SUR CAPOT 
Pour toutes versions sauf Cross et Cross Plus.

** PROFILO COFANO, EFFETTO CROMO 
Non disponibile per versioni Cross e Cross Plus.

REF. 50927458 

** Auch als Xtra Pack erhältlich
** Accessoire également disponible dans la gamme Xtra Pack

** Accessori disponibili anche nella gamma di Xtra Pack
PERSONALISIERUNG / PERSONNALISATION / PERSONALIZZAZIONE
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SEITENAUFKLEBER, FARBE ROT
Aufkleber-Kit für den oberen Teil der 

Fahrzeugseite.

STICKERS LATÉRAUX, COLORIS ROUGE 
Habillent la partie supérieure des flancs  

de la carosserie.

STICKER LATERALI, COLORE ROSSO
Kit Sticker per la parte superiore  

della fiancata.

REF. 50927502 

SEITENAUFKLEBER, FARBE GRAU
Aufkleber-Kit für den oberen Teil der 

Fahrzeugseite. 

STICKERS LATÉRAUX, COLORIS GRIS
Habillent la partie supérieure des flancs  

de la carosserie.

STICKER LATERALI, COLORE GRIGIO 
Kit Sticker per la parte superiore  

della fiancata.

REF. 50927503 

SEITENAUFKLEBER, FARBE GRAU 
Aufkleber-Kit für den unteren Teil der 

Fahrzeugseite.

STICKERS LATÉRAUX, COLORIS GRIS 
Habillent la partie inférieure des flancs  

de la carosserie.

STICKER LATERALI, COLORE GRIGIO 
Kit Sticker per la parte inferiore  

della fiancata.

REF. 50927505 

SEITENAUFKLEBER, FARBE ROT
Aufkleber-Kit für den unteren Teil der 

Fahrzeugseite.

STICKERS LATÉRAUX COLORIS ROUGE 
Habillent la partie inférieure des flancs  

de la carosserie.

STICKER LATERALI, COLORE ROSSO 
Kit Sticker per la parte inferiore  

della fiancata.

REF. 50927504   

VELOURS-FUSSMATTENSATZ 
Mit Metallic-Logo 500, Farbe Schwarz. 4er-Set.

SURTAPIS VELOURS  
Avec logo 500 métallique, coloris noir. Jeu de 4.

TAPPETI IN VELLUTO 
Con logo 500 metallico, colore nero. Kit di 4.   

REF. 50927524 

BOUCLÈ VELOURS-FUSSMATTENSATZ 
Mit thermoplastischem Logo 500,  
Farbe Schwarz. 4er-Set.

SURTAPIS VELOURS BOUCLÉ  
Avec logo 500 thermoformé, coloris noir.  
Jeu de 4.

TAPPETI IN VELUTTO BOUCLÈ 
Con logo 500 termoplastico, colore nero. Kit di 4.

REF. 50927526 

DILOUR-FUSSMATTENSATZ 
Mit Fersenschutz und Metallic-Logo 500,  
Farbe Schwarz. 4er-Set.

SURTAPIS MOQUETTE DILOUR  
Avec logo 500 thermoformé, coloris noir.  
Jeu de 4.

TAPPETI IN MOQUETTE DILOUR  
CON LOGO 500 
Neri con battitacco e logo 500. Kit di 4.

REF. 50927528 

* GUMMI-FUSSMATTENSATZ 
Mit Logo 500, Farbe Schwarz. 4er-Set.

* SURTAPIS CAOUTCHOUC
Coloris noir avec logo 500. Jeu de 4.

* TAPPETI IN GOMMA CON LOGO 500 
Neri con logo. Kit di 4.

REF. 50927523 

* Abbildung nich vorhanden
* Visuel non présenté

* Prodotto non visualizzato
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SCHLÜSSELCOVER 
2er Schlüsselcover-Set: Farbe Weiss mit

italienischem Streifen & Logo 500 und
Schwarz mit Logo 500. Nicht für Fahrzeuge  

mit „Keyless Entry” und „Keyless Go”  
(opt. GX4; GXD).

COQUES DE CLÉS 
Kit de 2 coques de clés : coloris blanc avec 

drapeau italien et logo 500 et noir avec logo 500.
Non compatible avec véhicules équipés  

de fonction « Keyless Entry » et « Keyless Go »  
(opt. GX4; GXD).

COVER CHIAVI 
Kit di 2 cover: colore bianco con bandiera 

italiana e logo 500 e nero con logo 500.  
Non per versioni con “Keyless entry” e 

“Keyless Go” (opt. GX4; GXD).

REF. 52002327 

SCHLÜSSELCOVER 
2er Schlüsselcover-Set: Farbe Weiss mit

italienischem Streifen & Logo 500 und Schwarz
mit Logo 500X. Nicht für Fahrzeuge mit „Keyless 

Entry” und „Keyless Go” (opt. GX4; GXD).

COQUES DE CLÉS 
Kit de 2 coques de clés : coloris blanc avec 

drapeau italien et logo 500 et noir avec logo 500X. 
Non compatible avec véhicules équipés 

de fonction « Keyless Entry » et « Keyless Go » 
(opt. GX4; GXD).

COVER CHIAVI 
Kit di 2 cover: colore bianco con bandiera italiana 
e logo 500 e nero con logo 500X. Non per versioni 

con “Keyless entry” e “Keyless Go”  
(opt. GX4; GXD).

REF. 52002326 

SCHLÜSSELCOVER 
2er Schlüsselcover-Set: Farbe Weiss mit  
Logo 500 und Schwarz mit Logo 500X.  
Nicht für Fahrzeuge mit „Keyless Entry”  
und „Keyless Go” (opt. GX4; GXD).

COQUES DE CLÉS  
Kit de 2 coques de clés : coloris blanc  
avec logo 500 et noir avec logo 500X.  
Non compatible avec véhicules équipés  
de fonction « Keyless Entry » et  
« Keyless Go » (opt. GX4; GXD).

COVER CHIAVI 
Kit di 2 cover: bianco con logo 500 e nero 
con logo 500X. Non per versioni con “Keyless 
Entry” e “Keyless Go” (opt. GX4 ; GXD).

REF. 52002329 

SCHLÜSSELCOVER 
2er Schlüsselcover-Set: Beige mit Logo 500 
und Schwarz mit Logo 500X. Nicht für  
Fahrzeuge mit „Keyless Entry” und  
„Keyless Go” (opt. GX4; GXD).

COQUES DE CLÉS  
Kit de 2 coques de clés : coloris beige  
avec logo 500 et bronze avec logo 500X.  
Non compatible avec véhicules équipés  
de fonction « Keyless Entry » et  
« Keyless Go » (opt. GX4; GXD).

COVER CHIAVI 
Kit di 2 cover: beige con logo 500 e bronzo 
con logo 500X. Non per versioni con 
“Keyless entry” e “Keyless Go” 
(opt. GX4; GXD).

REF. 52002330 

SCHLÜSSELCOVER 
2er Schlüsselcover-Set: Beige mit Logo 500X  
und Schwarz mit Logo 500. Nicht für Fahrzeuge 
mit „Keyless Entry” und „Keyless Go”  
(opt. GX4; GXD).

COQUES DE CLÉS  
Kit de 2 coques de clés : coloris beige avec logo 
500X et bronze avec logo 500. Non compatible 
avec véhicules équipés de fonction « Keyless 
Entry » et « Keyless Go » (opt. GX4; GXD).

COVER CHIAVI 
Kit di 2 cover: beige con logo 500 e bronzo 
con logo 500X. Non per versioni con “Keyless 
entry” e “Keyless Go” (opt. GX4; GXD).

REF. 52002331 
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** DACHTRÄGER-QUERSTANGEN 
Nicht einsetzbar bei Modellen mit Schiebedach (opt. 400).

Nur montierbar auf Versionen mit Dachreling. Für 
Fahrzeuge ohne Dachreling, erhältlich in Kombination  

mit Dachträger Längsstangen. 
71807422 für Pop, Pop Star und Lounge Modelle.

71807430 für Cross und Cross Plus Modelle.
Maximale Traglast: 50 kg.

** BARRES DE TOIT TRANSVERSALES  
Non compatibles avec véhicules équipés  

de toit ouvrant (opt. 400).  
À monter sur les barres de toit longitudinales. 

Si votre véhicule ne dispose pas de barres de toit 
longitudinales, vous pouvez les commander séparément. 

71807422 pour versions Pop, Popstar et Lounge. 
71807430 pour versions Cross et Cross Plus.

Charge maximale : 50 kg.

** BARRE DA TETTO TRASVERSALI 
Non compatibile con veicoli  

dotati di tetto apribile (opt. 400).
Da installare sulle barre longitudinali.

Per vetture senza barre longitudinali di serie,
vendita in combinazione con kit barre longitudinali.

71807422 per versioni Pop, Pop Star e Lounge.
71807430 per versioni Cross e Cross Plus.

Capacità di carico massima: 50 kg.

REF. 50927231 

* DACHTRÄGER LÄNGSSTANGEN
Farbe Schwarz, für Pop, Pop Star und Lounge Modelle.

* BARRES DE TOIT LONGITUDINALES  
Coloris noir pour versions Pop, Pop Star et Lounge.

* KIT BARRE LONGITUDINALI 
Colore nero. Per versioni Pop, Pop Star e Lounge.

REF. 71807422 

Farbe Silberglänzend, für Cross und Cross Plus Modelle.
Coloris argent. Pour versions Cross et Cross Plus.

Colore argento. Per versioni Cross e Cross Plus.

REF. 71807430 

* DACHTRÄGER-QUERSTANGEN 
Nur einsetzbar bei Modellen mit Schiebedach (opt. 400).

Nicht für Dachbox und Kajakträger.
Zwei Surfbretter nebeneinander sind unzulässig.  

Maximale Traglast: 25 kg.

* BARRES DE TOIT TRANSVERSALES 
Uniquement pour véhicules équipés de toit ouvrant (opt. 400).  
Ne permet pas de monter de coffre de toit ou de porte-canoë.  

Il n’est pas possible de transporter deux planches de surf  
côte à côte. Charge maximale : 25 kg.

* BARRE TRASVERSALI 
Per veicoli dotati di tetto apribile (opt. 400).  

Non utilizzabili con portapacchi e porta kayak.
Non è possibile caricare due tavole da surf affiancate.  

Capacità di carico massima: 25 kg.

REF. 50927587 

SURFBRETT-TRÄGER 
Zur Verwendung mit Dachträger-Querstangen 
(50927231).

PORTE-SURF  
En combinaison avec les barres de toit 
transversales (50927231).

PORTA TAVOLA DA SURF 
In combinazione con le barre trasversali  
(50927231).

REF. 50900822 

KANU-TRÄGER 
Zur Verwendung mit Dachträger-Querstangen 
(50927231).

PORTE-CANOË  
En combinaison avec les barres de toit 
transversales (50927231).

PORTAKAYAK 
In combinazione con le barre trasversali 
(50927231).

REF. 71805326 

* Abbildung nich vorhanden
* Visuel non présenté

* Prodotto non visualizzato

** Auch als Xtra Pack erhältlich
** Accessoire également disponible dans la gamme Xtra Pack

** Accessori disponibili anche nella gamma di Xtra Pack
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** SKITRÄGER 
Für 4 Paar Ski oder 2 Snowboards. Zur 

Verwendung mit Dachträger-Querstangen 
(50927231).

** PORTE-SKIS 
Pour 4 paires de skis ou 2 planches de 

snowboard. En combinaison avec les barres 
de toit transversales (50927231).

** PORTASCI 
Per 4 coppie di sci o 2 snowboard.  

Con kit barre trasversali (50927231).

REF. 71803106 

* Für 3 Paar Ski oder 2 Snowboards.  
Zur Verwendung mit Dachträger-Querstangen 

(50927231).

* Pour 3 paires de skis ou 2 planches  
de snowboard. En combinaison avec les barres 

de toit transversales (50927231).

* 3 coppie di sci o 2 snowboard.  
Con kit barre trasversali (50927231)

REF. 71803100 

** FAHRRADTRÄGER 
Aus Aluminium, Zur Verwendung mit Dachträger-
Querstangen (50927231).

** PORTE-VÉLOS  
En aluminium. À utiliser en combinaison avec les 
barres de toit transversales (50927231).

** PORTABICI 
In alluminio. Da utilizzare in combinazione con le 
barre da tetto trasversali (50927231). 

REF. 71805771 

** FAHRRADTRÄGER 
Aus Stahl, Zur Verwendung mit Dachträger-
Querstangen (50927231).

** PORTE-VÉLOS  
En acier. À utiliser en combinaison avec  
les barres de toit transversales (50927231).

** PORTABICI 
In acciaio. Da utilizzare in combinazione  
con le barre da tetto trasversali (50927231).

REF. 71807275 

* Abbildung nich vorhanden
* Visuel non présenté

* Prodotto non visualizzato

** Auch als Xtra Pack erhältlich
** ** Accessoire également disponible dans la gamme Xtra Pack

** Accessori disponibili anche nella gamma di Xtra Pack
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360 L-DACHBOX 
Box aus ABS-Kunststoff, in Hellgrau,  

von 2 Seiten zu öffnen.
Sicherheitsverriegelung und Fiat-Logo.

Abmessungen: 160 x 80 x 40 cm.
Fassungsvermögen: 360 Liter.

COFFRE DE TOIT 360 L 
Coffre de toit. Réalisé en ABS gris clair.  

Système d’ouverture des deux côtés avec 
fixations rapides.  

Avec serrure antivol et logo Fiat.
Dimensions : 160 x 80 x 40 cm. 

Capacité : 360 litres.

BOX DA TETTO 360 L 
Portapacchi da tetto in ABS grigio chiaro con 

sistema di apertura su due lati.
Con serratura e logo Fiat.

Dimensioni: cm 160 x 80 x 40.
Capacità: 360 litri.

REF. 71805131 

ABNEHMBARE ANHÄNGERKUPPLUNG 
Maximale Traglast: 1.200 kg.

ATTELAGE AMOVIBLE 
Poids tractable maximum : 1.200 kg.

GANCIO TRAINO ESTRAIBILE 
Capacità di traino massima: 1.200 kg.

REF. 52027516 

* KABELSATZ 13-POLIG 
Für Abnehmbare Anhängerkupplung.

* FAISCEAU 13 BROCHES 
Pour attelage amovible.

* KIT DI CABLAGGIO A 13 POLI 
Per gancio traino.

REF. 52028758

* KABELSATZADAPTER 7/13-POLIG

* ADAPTATEUR 7/13 BROCHES

* ADATTATORE PER GANCIO TRAINO  
A 7/13 POLI

REF. 50903489 

FAHRRADTRÄGER 
Für 2 Fahrräder. Montage auf allen Mopar® 
Anhängevorrichtungen.

PORTE-VÉLOS SUR ATTELAGE 
Pour 2 vélos. Compatible avec tous les 
attelages Mopar®.

PORTABICI SU GANCIO TRAINO 
Per 2 biciclette. Compatibile con tutti i ganci 
da traino Mopar®.

REF. 50902782 

* Abbildung nich vorhanden
* Visuel non présenté

* Prodotto non visualizzato
TRANSPORT-HOBBY / TRANSPORT-LOISIRS / TRASPORTO-TEMPO LIBERO
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* GEPÄCKNETZ KOFFERRAUMBODEN

* FILET DE RANGEMENT POUR PLANCHER 
DE COFFRE

* RETE FERMACARICO PER PIANALE VANO 
BAULE

REF. 50900158 

GEPÄCKNETZ FÜR RÜCKBANK 
Aufbewahrungsnetz für die Lehne der Rücksitze. 

FILET DE COFFRE DE BANQUETTE ARRIÈRE  
À installer à la banquette arrière.

RETE FERMACARICO SU RETROSCHIENALE    
Da installare sullo schienale dei sedili 

posteriori.

REF. 50926909 

HUNDETRENNNETZ 
Vorgeschrieben für die Beförderung von Tieren. Einfache Installation. 

FILET DE SÉPARATION POUR ANIMAUX  
Obligatoire pour le transport d’animaux. Montage rapide.

GRIGLIA DIVISORIA 
Obbligatoria per il trasporto di animali. Montaggio rapido.

REF. 50901616 

** GEPÄCKRAUMWANNE MIT LOGO 500 

** BAC DE COFFRE AVEC LOGO 500

** VASCA PER VANO BAULE CON LOGO 500

REF. 50927542 

ABDECKUNG FÜR RÜCKSITZE 

PROTECTION POUR SIÈGES ARRIÈRE

COPRISEDILI POSTERIORI

REF. 51930794 

* Abbildung nich vorhanden
* Visuel non présenté

* Prodotto non visualizzato

** Auch als Xtra Pack erhältlich
** Accessoire également disponible dans la gamme Xtra Pack

** Accessori disponibili anche nella gamma di Xtra Pack
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A

D

C

B

B

D

4 SCHIENENADAPTER
FÜR KOFFERRAUM-ORGANIZER  A

KIT 4 ADAPTATEURS POUR  
ORGANISEUR DE COFFRE  A   

KIT 4 ADATTATORI ORGANIZER  A

REF. 71805893 

KORB FÜR KOFFERRAUM-ORGANIZER  C

BAC DE RANGEMENT POUR  
ORGANISEUR DE COFFRE  C   

CESTO ORGANIZER  C

REF. 71805894 

ZURRBAND FÜR  
KOFFERRAUM-ORGANIZER  D

BANDE DE MAINTIEN POUR  
ORGANISEUR DE COFFRE  D   

FASCIA DI FISSAGGIO ORGANIZER  D

REF. 71805896 

KOFFERRAUM-ORGANIZER 
Bodenbefestigung.

ORGANISEUR DE COFFRE  
Structure de base.

ORGANIZER PER VANO BAULE 
Struttura base.

REF. 50927543 

TELESKOP-ARME FÜR  
KOFFERRAUM-ORGANIZER  B

BARRE TÉLESCOPIQUE POUR 
ORGANISEUR DE COFFRE  B   

BARRA TELESCOPICA  
PER ORGANIZER  B

REF. 71805895 

TRANSPORT-HOBBY / TRANSPORT-LOISIRS / TRASPORTO-TEMPO LIBERO
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NÜTZLICHES / UTILITAIRE / UTILITÀ

DUFTSPENDER 
Elektrisch regelbar.

DIFFUSEUR DE PARFUM  
Réglable électriquement. 

DIFFUSORE FRAGRANZE 
Regolabile elettricamente.

REF. 50902244 

KLEIDERHAKEN 
Für die Kopfstütze.

PORTE-VESTE  
Appuie-tête avant. 

APPENDIABITI 
Su poggiatesta.

REF. 51930793 

* NACHFÜLLELEMENT FÜR 
DUFTSPENDER 

Blue Sky, 2 Stück.

* RECHARGES POUR  
DIFFUSEUR DE PARFUM  

Blue Sky, lot de 2. 

* RICARICA PER DIFFUSORE 
FRAGRANZE 

Blue Sky, set di 2 blister.

REF. 50902266 

Green Sea, 2 Stück.
Green Sea, lot de 2. 

Green Sea, set di 2 blister.

REF. 50902267 

Orange Sunset, 2 Stück.
Orange Sunset, lot de 2. 

Orange Sunset, set di 2 blister.

REF. 50902268 

MAKE-UP TASCHE 
Aus Leder, Farbe Elfenbein.

POCHETTE MAQUILLAGE  
En cuir, coloris ivoire.

PORTAOGGETTI  
In pelle, colore avorio.

REF. 50906931 

MAKE-UP TASCHE 
Aus Stoff, Farbe Schwarz.

POCHETTE MAQUILLAGE  
En tissu, coloris noir.

PORTAOGGETTI   
In tessuto, colore nero.

REF. 50906932 

* Abbildung nich vorhanden
* Visuel non présenté

* Prodotto non visualizzato
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0+ / 0-13 KG
0-15 M.

1 / 9-18 KG
9 M. - 48 M.

2/3 / 15-36 KG
3-12 Y.

71806415 Kindersitz „Baby Safe Plus“ / Siège enfant “Baby Safe Plus” / 
Seggiolino “Baby Safe Plus” •

71806416 Isofix Plattform für „Baby Safe Plus“ / Plate-forme Isofix pour  
“Baby Safe Plus” / Piattaforma Isofix per “Baby Safe Plus” •

71807388 Kindersitz Isofix G0/1S mit verstärketen Gehäuse / Siège Isofix G0/1S 
avec châssis renforcé / Seggiolino Isofix G0/1S con scocca rinforzata •

71807455 RWF Plattform für G0/1S Isofix / Plate-forme RWF 
pour G0/1S Isofix / Piattaforma RWF per G0/1S Isofix •

71805364 FWF Plattform für G0/1S Isofix / Plate-forme FWF 
pour G0/1S Isofix / Piattaforma FWF per G0/1S Isofix •

71805956 Kindersitz „Britax Safety TT“ / Siège enfant “Britax Safety TT” / 
Seggiolino “Britax Safety TT” •

71803161 Kindersitz „Roemer Duo Plus“ / Siège enfant “Roemer Duo Plus” / 
Seggiolino “Roemer Duo Plus” •

71806580 Kindersitz „Fair Junior Fix“ / Siège enfant “Fair Junior Fix” / 
Seggiolino “Fair Junior Fix” •

71805372 Kindersitz „Scout“ / Siège enfant “Scout” / Seggiolino “Scout” •

D

B
A

C

E

KINDERSITZ BABY SAFE PLUS  A  
Für Kinder mit einem Gewicht von 0 bis zu 13 kg. 
Zur Verwendung mit Plattform 71806416.

SIÈGE BÉBÉ BABY SAFE PLUS  A  
Pour enfants de 0 à 13 kg. À associer  
à la plate-forme spécifique 71806416.

SEGGIOLINO BABY SAFE PLUS  A  
Per bambini di peso compreso tra 0 e 13 kg.
Da montare con piattaforma specifica 71806416.

REF. 71806415 

* ISOFIX PLATTFORM FÜR KINDERSITZ BABY 
SAFE PLUS 
Für Kinder von 0 - 13 kg / 0 - 15 Monate.

* PLATE-FORME ISOFIX DOS À LA ROUTE 
POUR SIÈGE BÉBÉ BABY SAFE PLUS 
Pour enfants de  0 - 13 kg / 0 - 15 mois.

* PIATTAFORMA ISOFIX PER SEGGIOLINO 
BABY SAFE PLUS 
Per bambini di 0 - 13 kg / 0 - 15 mesi.

REF. 71806416  

ISOFIX KINDERSITZ G0/1S MIT 
VERSTÄRKTER STRUKTUR  B  
Für Kinder mit einem Gewicht von 9 bis 18 kg.  
Zur Verwendung mit Plattform 71807417
oder 71805364.

SIÈGE BÉBÉ ISOFIX G0/1S AVEC  
STRUCTURE RENFORCÉE  B  
Pour enfants de 9 à 18 kg. À associer à la  
plate-forme spécifique 71807417 ou 71805364.

SEGGIOLINO ISOFIX FAIR G0/1S CON 
STRUTTURA RINFORZATA  B  
Per bambini di peso compreso tra 9 e 18 kg. Da montare 
con piattaforma specifica 71807417 e 71805364.

REF. 71807388 

* PLATTFORM GEGEN  
DIE FAHRTRICHTUNG 
Für Kindersitz Isofix G0/1S.  
Gruppe 1: 9 - 18 kg / 9 Montate - 4 Jahre.

* PLATE-FORME DOS À LA ROUTE  
Pour siège bébé Isofix G0/1S.  
Groupe 1 : 9 - 18 kg / 9 mois - 4 ans.

* PIATTAFORMA CONTRO SENSO  
DI MARCIA 
Per seggiolino Isofix G0/1S.  
Gruppo 1:  9 - 18 kg / 9 mesi - 4 anni.

REF. 71807417  

* PLATTFORM FÜR FAHRTRICHTUNG 
Für Kindersitz Isofix G0/1S.
Gruppe 1: 9 - 18 kg / 9 Montate - 4 Jahre.

* PLATE-FORME FACE À LA ROUTE  
Pour siège bébé Isofix G0/1S.
Groupe 1 : 9 - 18 kg / 9 mois - 4 ans.

* PIATTAFORMA SENSO DI MARCIA 
Per seggiolino Isofix G0/1S
Gruppo 1: 9 - 18 kg / 9 mesi - 4 anni.

REF. 71805364  

ZUSÄTZLICHE KOPFSTÜTZE  C  
Für Kindersitz Isofix G0/1S. 

REPOSE-TÊTE SUPPLEMENTAIRE  C  
Pour siège bébé Isofix G0/1S.

POGGIATESTA AGGIUNTIVO  C   
Per seggiolino Isofix G0/1S.

REF. 71807387 

KINDERSITZ BRITAX SAFETY TT  D  
Für Kinder mit einem Gewicht von 9 bis 18 kg. 
Für Fahrzeuge mit Isofix Vorrichtung.

SIÈGE ENFANT BRITAX SAFETY TT  D  
Pour enfants de 9 à 18 kg. Pour vehicules avec 
prédisposition Isofix.

SEGGIOLINO BRITAX SAFETY TT  D  
Per bambini di peso compreso tra 9 e 18 kg. 
Per vetture con predisposizione Isofix.

REF. 71805956 

* KINDERSITZ BRITAX RÖMER DUO PLUS 
Für Kinder mit einem Gewicht von 9 bis  
18 kg. Für Fahrzeuge mit Isofix Vorrichtung.

* SIÈGE ENFANT BRITAX RÖMER DUO PLUS 
Pour enfants de 9 à 18 kg. Pour vehicules avec 
prédisposition Isofix.

* SEGGIOLINO BRITAX RÖMER DUO PLUS 
Per bambini di peso compreso tra 9 e 18 kg. 
Per vetture con predisposizione Isofix.

REF. 71803161  

* KINDERSITZ FAIR JUNIOR FIX 
Für Kinder mit einem Gewicht von 15 bis 36 kg.
Für Fahrzeuge mit Isofix Vorrichtung.

* SIÈGE ENFANT FAIR JUNIOR FIX 
Pour enfants de 9 à 18 kg. Pour vehicules avec 
prédisposition Isofix.

* SEGGIOLINO FAIR JUNIOR FIX 
Per bambini di peso compreso tra 15 e 36 kg.
Per vetture con predisposizione Isofix.

REF. 71806570  

KINDERSITZ SCOUT  E  
Für Kinder mit einem Gewicht von 15 bis 36 kg. 

SIÈGE ENFANT SCOUT  E  
Pour enfants de 15 à 36 kg.

SEGGIOLINO SCOUT  E   
Per bambini di peso compreso tra 15 e 36 kg.

REF. 71805372 

SICHERHEITS-SET 
Mit Warndreieck, Handschuhen,  
Warnweste und Lampen-Set.

KIT SÉCURITÉ 
Inclut : gilet et triangle de sécurité,  
paire de gants et boîte d’ampoules.

KIT DI EMERGENZA 
Il kit comprende: un paio di guanti, giubbino
catarifrangente, triangolo e kit di lampadine.

REF. 71807408 

ERSATZLAMPEN-SET 

BOÎTE D’AMPOULES 

KIT LAMPADINE 

REF. 71807409 

FAHRZEUGABDECKUNG 
Für alle Versionen.

HOUSSE DE PROTECTION  
COUVRE-VÉHICULE 
Pour toutes versions.

TELO COPRI VETTURA 
Per tutte le versioni.

REF. 50927565 

* INDIVIDUELLES WERKSTATT-SET 
Für Wartungsarbeiten.
Das Set besteht aus: Schutzmatte, 
Einkaufstasche, Sitzabdeckungen, 
Lenkradabdeckung.

* KIT PERSONNEL DE PROTECTION 
Pour les réparations. Le kit comprend : un
protège tapis, une bâche de protection pour
le siège et le volant ainsi qu’un sac poubelle.

* KIT OFFICINA PERSONALIZZATO 
Per manutenzione e riparazioni.
Il kit comprende: tappetini di protezione, 
borsa contenitore, coprisedili, coprivolante.

REF. 71807411 

* LACKSTIFTE-SET 

* KIT STYLO RETOUCHE 

* KIT STILO RITOCCO 

REF. 71807410 

AUTOPFLEGE-SET 
Set bestehend aus Schwamm, synthetischem
Reinigungstuch, Shampoo für die Räder, 
Lufterfrischer, konzentriertem Shampoo für die 
Autowäsche und Auto-Politur.

KIT D’ENTRETIEN FIAT  
Composé d’une éponge, d’un shampoing 
concentré, d’un nettoyant jantes, d’un polish, 
d’un anti-odeurs et d’un chiffon.

KIT CURA DELLA VETTURA   
Il kit comprende: spugna, panno di pulizia 
sintetico, detergente per cerchi, assorbiodori, 
detergente concentrato e cera per auto.

REF. 71806658 

* Abbildung nich vorhanden
* Visuel non présenté

* Prodotto non visualizzato
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ALARMANLAGE 
Modular aufgebaute Alarmanlage, die über die im
Fahrzeug verbaute Original-Fernbedienung gesteuert
wird. Das System sieht den Schutz gegen 
das Eindringen durch Türen, Motorhaube und 
Kofferraum vor. Es ist außerdem mit einer 
Innenraumüberwachung mit Sensor sowie einer 
selbstspeisenden Sirene ausgestattet.
• Volle Integration in die Bordelektronik
• Schnelle Installation
• 3 Jahre Garantie

ALARME 
Alarme modulaire gérée par la télécommande 
d’origine du véhicule. Protection anti-intrusion 
pour les portes, le capot, le coffre et protection 
volumétrique de l’habitacle. Avec sirène  
auto-alimentée. 
•  Intégration complète avec l’électronique  

du véhicule 
• Installation rapide 
• Garantie 3 ans

ALLARME ANTIFURTO 
Allarme antifurto modulare gestito mediante  
il telecomando originale della vettura.
Fornisce protezione antieffrazione per porte,
cofano e baule, e garantisce la protezione
volumetrica dell’abitacolo di guida.
Dotato di sirena ad alimentazione autonoma.
• Completa integrazione con elettronica di bordo
• Installazione rapida
• 3 anni di garanzia

REF. 52028578 

* PARKSENSOREN 
Rückfahr-Parksensoren an der Stostange warnen  
bei Parkmanövern akustisch vor der Annäherung  
an ein Hindernis.
• Fahrzeug-Schutz
• Fahr-Sicherheit
• 3 Jahre Garantie

* RADARS DE RECUL 
Capteurs sur pare-chocs arrière pour avertir  
le conducteur de la proximité d’un obstacle lors  
des manoeuvres de stationnement. 
• Protection du véhicule 
• Sécurité optimale 
• Garantie 3 ans

* SENSORI DI PARCHEGGIO 
Sensori per retromarcia montati sui paraurti che
avvisano il conducente quando la vettura si trova
in prossimità di un ostacolo durante le manovre  
di parcheggio.
• Protezione per la carrozzeria
• Massima sicurezza
• 3 anni di garanzia

REF. 71803466  

BLUETOOTH® FREISPRECHANLAGE
MIT LCD-DISPLAY 
Zeigt die Informationen Ihres Handys auf einem  
LCD-Display und ermöglicht es Ihnen, frei über  
das Audiosystem des Fahrzeugs zu sprechen.  
Für Fahrzeuge ohne Bluetooth®.

KIT MAINS LIBRES BLUETOOTH®  
AVEC ÉCRAN LCD 
Affiche les informations de votre téléphone sur l’écran 
LCD et permet de parler librement via le système audio 
de la voiture. Uniquement pour versions sans système 
Bluetooth®. 

KIT VIVAVOCE BLUETOOTH® CON DISPLAY LCD 
Permette di visualizzare le informazioni del telefono sullo 
schermo LCD e di parlare liberamente tramite il sistema 
audio della vettura. Per vetture senza Bluetooth®.

REF. 71805111  

BLUETOOTH® FREISPRECHANLAGE 
PARROT MKI 9100 
Das MKI-System ist eine 
Bluetooth®-Freisprechanlage, die 
Kommunikationstechnologie mit einer Reihe
von Musikübertragungsmöglichkeiten 
verbindet. Das Set wird mit verschiedenen 
Audiokabeln geliefert, welche eigens für die 
Verbindung mit jeder Art von Abspielgeräten 
für digitale und analoge Musik entworfen 
wurden. Verfügt über iPod/iPhone-
Schnittstelle, USB- sowie Analog-Anschluss.
Für Fahrzeuge ohne Bluetooth®.

KIT MAINS LIBRES BLUETOOTH®  
PARROT MKI9100 
Le système MKI est plus qu’un simple 
système de téléphonie mains libres 
Bluetooth®. Il vous permet également de 
profiter de fonctionnalités audio complètes. 
Fourni avec un câble spécifique et un 
écran multifonction, vous pourrez profiter 
pleinement de la musique de votre lecteur 
mp3, iPod ou iPhone. Uniquement pour 
versions sans système Bluetooth®.

KIT VIVAVOCE BLUETOOTH®  

PARROT MKI9100 
Il sistema MKi è un kit viva voce Bluetooth® 
che unisce le tecnologie di comunicazione 
all’avanguardia a una serie completa di 
servizi dedicati alla musica. Il kit MKi viene 
fornito con un cavo audio appositamente 
progettato per adattarsi a qualsiasi tipo di 
lettore musicale digitale e analogico e con 
uno schermo multifunzione. Funziona con 
Pod/iPhone. Per vetture senza Bluetooth®.

REF. 71806339 

* Abbildung nich vorhanden
* Visuel non présenté

* Prodotto non visualizzato
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